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Le pronom Y  (“ci” in italiano) 
 

 Le pronom y  peut remplacer un complément de lieu. 
 

Exemples : 
- Claudine habite à Paris. Elle y habite depuis 2 ans. 
- Ma sœur est venue chez moi. Elle y est depuis 30 minutes. 
Vas-tu à l’école ce matin ? J’y vais mais je rentre tout-de-suite. 
 

 « Y » s'utilise également pour remplacer un complément de verbe 
construit avec « à ». 
 

Exemples : 

-Elle pense à la rentrée, elle y pense depuis 2 mois. 
- Tu t'intéresses au théâtre ? - Oui, je m'y intéresse beaucoup. 
Tu a fait attention à l’escalier ? Oui, j’y ai fait attention 
Vous vous êtes habitué au climat ? Oui, nous y sommes habitués  

 

POSITION 

Y est placé devant le verbe, exception faite carrément si le verbe est conjugué à l’impératif 
Quand il y a deux verbes, comme dans le cas du COD et du COI, « Y » se met entre les deux verbes 
 

Examples : 
Je veux y aller  Je dois y penser 
 

La traduzione in italiano è sempre « ci », “ci devo pensare, ci devo andare, mi ci devo interessare” 

etc…. MA è importante non fare confusione  

- né con la particella dei verbi pronominali-riflessivi alla prima persona plurale:  Noi ci laviamo, ci 

vestiamo, ci alziamo…… In questo caso, il “ci” non sostituisce un complemento di luogo, è la 

particella dei verbi pronominali, che si coniugano nel seguente modo: 

Je me lève 
Tu te lèves 
Il se lève  

Nous nous levons 
Vous vous levez 
Ils se lèvent 

 

- né con il COD o il COI: lui ci chiama, loro ci guardano, lei ci telefona  nous anche in questo caso 
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Remplacez la partie soulignée avec le pronom « y » 

1) Je vais à Paris. 

–> ………………………………………………………………. 

2) Il pense à ses projets! 

–> ………………………………………………………………. 

3) – Vous allez au Canada ?  

 –> Oui,…………………………………………………………. 

4) Nous voulons aller au cinéma 

–> ………………………………………………………………. 

5) Elle cultive des légumes dans son jardin. 

–> ………………………………………………………………. 

6) Est-ce que ta mère travaille à l’université ? 
–> Oui,…………………………………………………………. 

7) Tu participes au concours ?   

–>Non je …………………………………………………….. 

8) Est-ce que vous êtes au bureau maintenant ?  

–> Oui,……………………………………………………. 

9) Vous devez faire attention au trou (buco) dans 
la rue 

–> ………………………………………………………………. 

10) Tu dois résister à la chaleur 

–> ………………………………………………………………. 

11)  Nous courons à notre rendez-vous.   
–> …………………………………………………………….. 

 12) Je viens de passer à la boulangerie.   
–> ………………………………………………………………. 

13) Vous achetez vos légumes au marché.   
–> …………………………………………………………….. 

14) Les enfants vont à pied à l'école.   
–> …………………………………………………………….. 

15) On soigne les malades à l'hôpital.   
–> ………………………………………………………….. 

16)  Il n'est jamais allé en Italie.   

–> ………………………………………………………….. 

17) On mange très bien dans ce restaurant.  

–> ………………………………………………………….. 

18) Nous accédons à la Chapelle par un couloir 

–> ………………………………………………………….. 

19) Voulez-vous aller à la pizzeria avant ? 

–>Oui,………………………………………………......... 

 

Traduisez les phrases suivantes en remplaçant la partie soulignée avec le pronom 
correct, si nécessaire 

1. Tu pensi al viaggio  

2. Amélie vuole preparare a noi il pranzo  

3. Noi ci laviamo 

4. Luis riflette sulle conseguenze delle sue azioni  

5. Le nostre figlie ci scrivono una poesia  

6. Noi vogliamo assistere al concerto 

7. Il ristoratore ci vuole al suo ristorante  

8. Anna ci dice la sua età  

9. Vorremmo rinunciare al dessert  

10. Voi potete incontrarci domani  


